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Réunion élargie du GT 
communes résilientes



Source: Among the Ruins of Mexico Beach Stands 
One House, Built ‘for the Big One’ - The New York 
Times (nytimes.com)



• Internationalen Accord vun de Vereenten
Natiounen (UN), 2015-2030;

• Weltwäit Reduzéierung vu Katastrophe-
risiken an de Konsequenze vu
Katastrophen;

• Eng systematesch a koordinéiert Aarbecht
an de Beräicher Preventioun,
Preparatioun, Reaktioun an Erëmopbau.



Vun der Gestioun vu Katastrophen 
(reaktiv)

Zur Gestioun vu Katastropherisiken
(antizipativ)



• Konzept mat systemateschen Ziler:

• Existent Risiken identifizéieren a
reduzéieren;

• Nei Risiken antizipéieren a
vermeiden dass se optrieden;

• Reschtrisiko geréieren.

• Haaptzil: Resilienz

Reduktioun vu Katastropherisiken



National Plattform



Focal Point DRR

GT Communes 
résilientes

GT Populations 
vulnérables GT Patrimoine culturel GT Feux de végétation

et de forêts

Comité interministériel

GT Risques

Aktuellen Opbau vun der Plattform



• No bei de Bierger;

• D’Gemenge kennen hiert Ëmfeld am
beschten;

• Mesuren déi geholl ginn, hunn en 
direkten Impakt um lokale Plang;

• D’Gemenge sinn ëmmer als éischt
impaktéiert wann eppes geschitt;

• Ganz wichteg: 
 Gemengen a Gemengesyndikater

musse gutt virbereet sinn;
 an e lokale Resilienzplang erstellen.

Aarbechtsgrupp resilient Gemengen



• Wat ass et?

• Fir wien?

• Vu weem gëtt en erstallt?

• Wisou?

• Wéi?

> 13 Fichen

Guide fir e lokale Resilienzplang (PLR)



Fiche 1: Iwwerbléck iwwert d’Gemeng

Eckdate vun der Gemeng
zesummendroen :

• Fläch, Topographie, 
Gewässer, Grenzen, ...;

• Awunnerzuel, Pendler, …;

• Ekonomesch Aktivitéiten;

• Kritesch Infrastrukture;

• Asw.
Source : Plan d’intervention 
d’urgence « inondations » de la 
commune de Reckange-sur-Mess



Fiche 2: D’Risike kennen 

Source : MTECT, d'après MEDD, 2004.
Les risques majeurs, guide général, 63 p. Traitements : SDES, 2021



Fiche 3: Zenarien opstellen

Informatiounen iwwer méiglech
Evenementer (z.Bsp Héichwaasser):

• D’Warscheinlechkeet, dass se antrieden;

• Wéi séier se sech entwéckelen;

• Potentiell impaktéiert Zonen, 
Bevëlkerung, wichteg Gebäier;

• Méiglech Nieweneffekter.

Mat Hëllef vun :

• Lokale CIS;

• Mataarbechter an Awunner;  

• Historesch Donnéeën;

• Etuden.

Mam Zil, fir all Zenario prioritär Aktioune festzeleeën, déi musse geholl ginn.



Fiche 4: Ass d’Gemeng virbereed?



Fiche 5: Recensement



Fiche 6: Plange vu Moossnamen

Pro Zenario :

• Wat ass de méiglechen Impakt?

• Wat fir Aktioune mussen en Place 
gesat gi fir den Impakt z’evitéieren, 
ze reduzéieren oder ze geréieren?

• Wien setzt wei eng Mossnamen ëm?

• Mat wéi engen anere Servisser muss 
zesummegeschafft ginn, bei de 
jeeweilege Moossnamen?

• Wat sinn eventuell Nieweneffekter?

Fiche/Plang/Prozedur

Moossnam
/ Aktioun

Moossnam
/ Aktioun

Moossnam
/Aktioun

Antizipatioun

Reaktioun



Tëscheruff



Fiche 7: Lokal Krisenorganisatioun

Normale Funktionement vs. Funktionement “mode crise” 

• Transversal Ekipp;
• Kloert Aktiounsfeld; 
• Funktionnement; 

Prozeduren;
• Reuniounssäll;
• Néidegt Ekipement.



Fiche 7: Lokal Krisenorganisatioun
• De Buergermeeschter (oder säi

Vertrieder) evaluéiert d’Situatioun,
aktivéiert falls néideg d’CCL a
presidéiert se. Ass responsabel fir
d’Exekutioun vum PLR an éischten
Uspriechpartner vum CGDIS.

• De Coordinateur désigné
koordinéiert d’Moossnamen an
d’Efforte vun all den Acteuren déi
implizéiert sinn, mam Zil eng
schnell an efficace Äntwert op
d’Situatioun ze ginn.

• D’Representante vun de
kommunale Servicer setzen déi
Moossnamen ëm déi néideg sinn.
Dëst ënnert der Koordinatioun vum
CD, virun, wärend an no der
aussergewéinlecher Situatioun.



Fiche 8: Lokal Krisenzell

Missiounen:
RSCen an agents administratif + techniques

Commandement et conduite – « Wien ass en charge ? »

Informations entrantes – « Wat geschitt? wat sinn d’Infos ? »

Renseignements - « Ëm wat handelt et sech ? »

Anticipation - « Wéi wäert d’Situatioun sech entwéckelen ? »

Actions - « Wat maache mer ? »

Logistique - « Wou fanne mer dat wat mer brauchen ? »

Communication – « Wat soen ? »

Présidence: 
Buergermeeschter

Koordinatioun: 
Coordinateur désigné



Fiche 9: Aktivatioun a Mobilisatioun

Schéma de mobilisation, inspiré sur base du guide pour l’élaboration d’un Plan Communal de Sauvegarde 
(Source : ministère de l’Intérieur de France, octobre 2022)



Fiche 10: D’Bevëlkerung informéieren

lu-alert.lu
Infocrise.lu
112.lu
seveso.lu
Inondations.lu
meteolux.lu
geoportail.com
etc.

lu-alert.lu
Infocrise.lu
112.lu
seveso.lu
Inondations.lu
meteolux.lu
geoportail.com
etc.



Fiche 11: Zeréck an d’Normalitéit

Dat kommunaalt Liewen, souwuel
d’Aarbechtsliewen an der Gemeng, wei och
d’Liewen um Territoire vun der Gemeng, rëm
zeréck an den “normale” Funktionnement ze
begleeden.

• Botzen a Raumen;

• Evaluatioun vun de Schied;

• Flécken an d’Aarbechte fir 
d’Funktionalitéiten erëm hierzestellen;

• Eventuelle Relogement vu Sinistréierten;

• Psychologesche Support fir Betraffener;

• Begleede vum sozio-ekonomeschen 
Erëmopliewen an der Gemeng;

Source : L’essentiel, 4 mai 2023



Fiche 12: Exercicer organiséieren



Fiche 13: Léieren zéien (RETEX)

1. Phase: zäitno nom Evenement

• Wei ass et ofgelaf?

• Wat ass gutt gaangen?

• Wat ass schlecht gaangen?

2. Phase: zu engem speideren Zäitpunkt

• Wat muss verbessert ginn?

• Wat soll ugepasst ginn?





Hutt Dir
nach

Froen?


